
Renaissance Düsseldorf Hotel

Nördlicher Zubringer 6  40470 Düsseldorf  Germany
Telephone +49 (0) 211 62160 Facsimile +49 (0) 211 6216666

rhi.dusrn.info@renaissancehotels.com
www.renaissancehotels.com/dusrn

Anbindung 
4 km zum Flughafen,
500 m zur S-Bahn,
4 km zum Hauptbahnhof

Directions
4 km to the Airport, 500 m to
the tram station, 4 km to the
railway station

Sehenswürdigkeiten 
und Ausflüge
Goethe-Museum, Deutsche
Oper, Schloss Benrath,
Schifffahrt auf dem Rhein,
Altstadt, Rheinturm,
Königsallee

Rahmenprogramme 
Musicalhaus „Capitol Theater“,
Nacht der Museen,
Mittsommernacht,
„Jazz Rally“, Japan-Tag mit
japanischem Feuerwerk,
größte Kirmes am Rhein mit
Feuerwerk, Schadowstraßen-
fest, 11. Nov. Hoppeditz’ Erwa-
chen, Weihnachtsmarkt

Gästezimmer
244 Zimmer, davon 8 Suiten 
Anreise ab 16.00 Uhr 
Abreise bis 13.00 Uhr
Alle großzügig eingerichteten
Zimmer und Suiten verfügen
über extragroße Betten,
Kabelfernsehen, Video, Radio,
Telefon mit Modem, Faxan-
schluss und Voicemail,
Minibar, Zimmersafe, Klima-
anlage, Badezimmer mit Föhn,
Bügeleisen und Bügelbrett.

Serviceleistungen
Concierge, Zimmerservice
rund um die Uhr, Reinigungs-
service, Wäscheservice,
Safe, Babysitting auf Anfrage,
Schuhputzservice,
Sekretariatsdienste,
Businesscenter

Freizeiteinrichtungen
Penthouse-Hallenbad,
Massage, Dampfbad, Sauna
und Solarium

Places to See and 
Things to Do
Goethe Museum, German
Opera House, Benrath Palace,
a boat trip on the Rhine, the
Old City, the Rhine Tower, the
Königsallee shopping mile 

Incentive Ideas
The “Capitol Theater” for
musicals, Night of the
Museums, Midsummer Night,
“Jazz Rally”, Japan Day with
Japanese fireworks, the
Rhine’s biggest funfair with
fireworks, Schadowstrassen
Street Party, Carnival Season
Kick-Off on 11 November,
Christmas Market

Guest Rooms
Rooms: 236, Suites: 8
Check-in time: from 4 pm
Check-out time: until 1 pm
All rooms are luxuriously 
furnished and have gener-
ously sized beds, cable TV,
video, radio, telephone with
fax hook-up, dataport and
voice mail, minibar, safe,
air-conditioning, bathrooms 
with hair dryer, iron and 
ironing board.

Guest Service and Shops
Concierge, 24-hour room 
service, guest laundry, valet
service, safety deposit boxes,
babysitting on request, shoe
shine service, secretary 
service, business centre

Recreational Facilities
Penthouse swimming pool,
massage, steam bath, sauna
and solarium
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Schön, Sie zu sehen

We are delight
to welcome you

u n i q u e ly  r e n a i s sa n c e ®



Konferenz- und Bankett-
Räumlichkeiten
Insgesamt: 10 Konferenz-
räume mit 1.162 qm Gesamt-
fläche, großer Ballsaal mit
395 qm, unterteilbar in 3
Sektionen, mit einer Kapazität
von bis zu 520 Personen für
Empfänge und 348 Personen
für Bankette. 9 zusätzliche
Konferenzräume mit 767 qm
Fläche. Die Konferenzräume
sind schalldicht.

Meeting and Banquet
Facilities
A total of 10 meeting rooms
with 12,505 total sq ft of 
meeting space, 4,250 sq ft
Grand Ballroom, divisible into
3 sections, accommodates up
to 520 for receptions and 
348 for banquets, 9 additional
meeting rooms totaling 
8,255 sq ft. Meeting rooms 
are sound-proof.

Akzeptierte Kreditkarten:
American Express, Diners
Club, JCB, MasterCard, Visa

Credit cards accepted:
American Express, Diners
Club, JCB, MasterCard, Visa

Gastronomie  Restaurants and Lounges

Name Plätze Küche Mahlzeiten
Name Seats/Capacity Cuisine Meals Served

Restaurant Summertime  90 International M, A
Restaurant Summertime 90 International L, D
Café Orchidée 90 International F
Café Orchidée 90 International B
Mandy’s Bar 40 International Snacks
Mandy’s Bar 40 International Snacks 

Restaurants and Meeting Facilities
Gastronomie und Konferenzräume

Raumgrößen und Kapazitäten  Dimensions and Capacities

Raum L x B x H (m) qm Stuhlreihen Parlamentarisch Blocktafel U-Form Runde Tische Empfang
Room L x W x H (ft) sq ft Theatre Schoolroom Block U-Shape Rounds Reception

Köln 17 x 8 x 3 136 130 90 42 45 80 120
Köln 57 x 26 x 10 1,463 130 90 42 45 80 120
Hamburg 8 x 8 x 3 56 50 35 24 23 48 50
Hamburg 25 x 25 x 10 603 50 35 24 23 48 50
London 8 x 7 x 3 55 50 35 24 23 48 50
London 25 x 24 x 10 592 50 35 24 23 48 50
Washington 8 x 4 x 3 27 - - 14 - - -
Washington 25 x 12 x 10 291 - - 14 - - -
Toronto 8 x 4 x 3 30 - - 14 - - -
Toronto 25 x 13 x 10 323 - - 14 - - -
Atlanta 8 x 4 x 3 30 - - 14 - - -
Atlanta 25 x 13 x 10 323 - - 14 - - -
Ballsaal 16 x 25 x 3 395 520 260 - - 348 520
Ballroom 53 x 82 x 10 4,250 520 260 - - 348 520
Ballsaal A 16 x 6 x 3 100 120 77 45 45 90 100
Ballroom A 53 x 21 x 11 1,076 120 77 45 45 90 100
Ballsaal B 16 x 12 x 3 185 200 130 55 43 150 200
Ballroom B 53 x 39 x 11 1,991 200 130 55 43 150 200
Ballsaal C 16 x 7 x 3,3 110 120 77 45 45 90 120
Ballroom C 53 x 23 x 11 1,184 120 77 45 45 90 120
Genf 8 x 5 x 3 38 40 20 16 19 24 30
Genf 25 x 16 x 10 409 40 20 16 19 24 30
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